AIR LAWS AND TREATIES OF THE WORLD

to as the “principal Order™) should be amended in the
manner hereinafter appearing:

Now, therefore, Her Majesty, in pursuance of the pow-
ers conferred upon Her by the Carriage by Air Act,
1932®, is pleased, by and with the advice of Her Privy
Council, to order, and it is hereby ordered, as follows:—

1. (1) This Order may be cited as the Carriage by Air
(Non-International Carriage) (Colonies, Protectorates
and Trust Territories) (Amendment) Order, 1955, and
shall be construed as one with the Carriage by Air (Non-
International Carriage) (Colonies, Protectorates and
Trust Territories) Order, 1953.

(2) This Order and the principal Order may be cited
together as the Carriage by Air (Non-International Car-
riage) (Colonies, Protectorates and Trust Territories)
Orders, 1953 and 1955.

(3) This Order shall come into operation on the 1st
day of July, 1955.

2. (1) For the removal of doubts it is hereby declared
that the expression “Governor of a territory” in para-
graph (1) of Article 2 of the principal Order means—

(a) in relation to Nigeria the person for the time
being performing the functions of the Governor-
General of the Federation of Nigeria, and

() in relation to Zanzibar the person for the time
being performing the functions of British Resident,
Zanzibar,

and accordingly for the definition of “Governor of a ter-
ritory” in the said paragraph the following definition is
hereby substituted—

““Governor of a territory” means the officer for
the time being administering the Government of that
territory, and in relation to Nigeria means the person
for the time being performing the functions of the
Governor-General of the Federation of Nigeria, and
in relation to Zanzibar means the person for the time
being performing the functions of British Resident,
Zanzibar;”.

(2) In paragraph (1) of Article 2 of the principal
Order the definition of “Territory” shall be amended by
the substitution of the word and number “Article 77
for the word and number “Article 6” appearing therein.

3. For the word and number “Article 6™ at the head of
the Fourth Schedule to the principal Order there shall be
substituted the word and number “Article 7"

EXPLANATORY NOTE

(This Note is not part of the Order but is intended to indicate its
general purport.)

The purpose of this Order is to clarify the definition of “Gov-
ernor of a territory’ in the Carriage by Air (Non-International
Carriage) (Colonies, Protectorates and Trust Territories) Order.
3953. Two typographical errors have also been corrected in that

rder.

b 22 & 23 Geo. 5, c. 36.
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